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El 27 de febrero de 2023 se abrió el 52º periodo de sesiones del Consejo de Derechos Humanos. El presidente
del Consejo, Václav Bálek, recordó en primer lugar a los Estados que la cooperación es fundamental para el
correcto funcionamiento del Consejo. Pasó la palabra al presidente de la Asamblea General de las Naciones
Unidas, Csaba Kőrösi, quien hizo énfasis en que en 2023 se conmemora el 75º aniversario de la Declaración
Universal de Derechos Humanos, aunque las celebraciones se han visto eclipsadas por las múltiples crisis que
existen en el mundo hoy en día. Además, Kőrösi expresó su preocupación por el declive constante de la
protección de los derechos humanos. 

António Guterres, secretario general de las Naciones Unidas, recalcó la existencia de varios derechos recogidos
en la Declaración de 1948 antes de señalar que se está atacando dicha Declaración por todos los frentes, sobre
todo, con la invasión de Ucrania por las fuerzas armadas rusas. Solicitó la revitalización de la Declaración, la
reafirmación de los derechos que contiene y la unión con la nueva generación de derechos. Guterres mencionó
entonces la necesidad de un nuevo contrato social en el que la confianza y una agenda para la paz se renueven. 

Después, vino el turno del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos, Volker Türk,
quien afirmó que los derechos humanos son el lenguaje común de la humanidad, por lo que hay que vencer las
polarizaciones que existen actualmente. Si el mundo pensase que hemos superado las atrocidades y opresiones
del pasado, los conflictos actuales se entenderían de otra forma. Türk expresó la importancia de llegar a un nuevo
consenso global sobre los derechos humanos, para que el mundo se reencaminase en su promesa por conseguir
una paz duradera, justicia para todos y más solidaridad. Por último, recordó la importancia del diálogo entre
Estados, incluso cuando existan discrepancias. 

Ignazio Cassis, director del Departamento federal suizo de Relaciones Exteriores, intervino entonces y enumeró
las múltiples violaciones cometidas por la Federación de Rusia en Ucrania, como masacres, la existencia de
campos de detención y tortura o el desplazamiento de niños. Declaró que, nos equivocábamos al pensar que
nunca se redactaría una lista así en Europa y, por eso mismo, hizo énfasis en la importancia del Consejo de
Derechos Humanos. Hay que hablar sobre temas desagradables porque, demasiado a menudo, se da un paso
hacia delante y dos hacia atrás. Dio algunas directrices para evitar este retroceso, como la necesidad de
documentar las violaciones cometidas en el mundo, asegurar la rendición de cuentas de los responsables,
fortalecer el multilateralismo, centrarse en la paz y, por último, usar la mejor herramienta que tenemos los seres
humanos: el diálogo. Sin él, no podrá haber paz.

Finalmente, el presidente del Consejo tomó la palabra para declarar abierto el 52º periodo de sesiones, que
empezó con una reunión de alto nivel en la que presidentes, primeros ministros y ministros de Relaciones
Exteriores de todo el mundo pudieron intervenir.

Apertura del 52º periodo de sesiones del Consejo de DDHH. “Es

necesario que el compromiso con los DDHH se reestablezca en

nuestra generación” 

 POR MAEVA GIAMBRONE / GICJ 
 TRADUCCIÓN ISABEL GARCÍA AGUILAR / GICJ

Acceso al informe en ingles aquí

https://www.gicj.org/positions-opinons/gicj-positions-and-opinions/3248-52th-session-of-the-human-rights-council-opening-%E2%80%9Cthe-need-to-re-establish-our-generation%E2%80%99s-commitment-to-human-rights%E2%80%9D


Posición de Geneva International Centre for Justice
Geneva International Centre for Justice (GICJ) analizará cuidadosamente los informes
presentados por el Alto Comisionado, los relatores especiales, los grupos de trabajo, las
comisiones de investigación y otros órganos de derechos humanos de las Naciones Unidas.
Participaremos de forma activa en más de 40 diálogos interactivos y debates con discursos que
fomentarán los derechos humanos en países desatendidos por la comunidad internacional y
explicaremos todas las novedades en nuestras redes sociales y en artículos disponibles en
nuestro sitio web.  
Encontrará más información en nuestras redes sociales: somos @Geneva4Justice en Facebook,
Instagram, y Twitter.
Nos podrá encontrar en LinkedIn bajo el nombre de “GICJ” o siguiendo este enlace:
https://www.linkedin.com/company/geneva-international-centre-for-justice/ 

https://www.linkedin.com/company/geneva-international-centre-for-justice/


El 1 de marzo de 2023, durante la reunión de alto nivel del 52º periodo de sesiones del Consejo de Derechos
Humanos, Omer Ahmad Berzingi, viceministro de Relaciones Exteriores de la República de Iraq, habló sobre
los pasos que el último gobierno iraquí había llevado a cabo para proteger los derechos humanos en el país.
El representante presentó las reformas para establecer un buen gobierno que cumpla la ley y restablezca el
prestigio de Iraq.

A pesar de las bonitas palabras que dirigió al público internacional, no hay casi ninguna prueba del progreso
real dentro del país. En lugar de responder a las peticiones del pueblo, entre la que se encuentra la población
joven, las fuerzas de seguridad iraquíes atacaron con regularidad los movimientos juveniles y las protestas
pacíficas y no consiguieron garantizar una provisión de servicios igualitaria en el país. 

El ministro de Relaciones Exteriores siguió su discurso afirmando que se había designado un asesor para el
primer ministro con el objetivo de luchar contra las violaciones de derechos humanos y desarrollar políticas
nacionales acordes con los instrumentos internacionales de derechos humanos en los que Iraq participa. No
es la primera vez que las afirmaciones de Iraq sobre tomar medidas para cumplir con sus obligaciones
internacionales se quedan cortas: se ha prometido reformar el sistema de gobierno en diferentes ocasiones
en los últimos años, aunque no se han implementado de manera efectiva hasta el momento.

Iraq debe cumplir con los tratados internacionales que firmó voluntariamente para proteger a sus ciudadanos
de desapariciones forzosas y detenciones arbitrarias. Sin embargo, todos los informes de los órganos de la
ONU afirman que Iraq no ha implementado dichas provisiones para proteger los derechos humanos. Cientos
de miles de inocentes han desaparecido por la fuerza a manos de las fuerzas iraquíes, y las milicias trabajan
libremente y con impunidad. Sus familias esperan que se cumplan las promesas anteriores de informar,
indemnizar y rendir cuentas por parte de los responsables llevados ante la justicia.

Asimismo, el viceministro mencionó un proyecto de ley sobre violencia doméstica, aunque, de momento,
ninguna ley la regula en Iraq. El Código Penal permite que los maridos “disciplinen” a sus mujeres, incluso con
palizas, y aprueba que se reduzcan las sentencias de aquellos maridos que asesinaron a sus mujeres por
serles infiel. Por lo tanto, el gobierno debe promulgar una ley que tipifique como delito claramente la
violencia de género.  

Lamentablemente, estas hipócritas posturas demuestran que las palabras pronunciadas durante el Segmento
de Alto Nivel son solo promesas vacías. 

HRC52. Reunión de alto nivel sobre Iraq: las reformas

prometidas son demasiado imprecisas y claramente

insuficientes

 POR MAEVA GIAMBRONE / GICJ 
 TRADUCCIÓN ISABEL GARCÍA AGUILAR / GICJ

Acceso al informe en ingles aquí

Geneva International Centre for Justice (GICJ) insta a la comunidad internacional a presionar
a Iraq para que implemente rápida y exhaustivamente medidas para cumplir sus obligaciones
internacionales para proteger que derechos humanos de sus ciudadanos frente a la injerencia
de las fuerzas de seguridad y las milicias. Iraq puede demostrar a la comunidad internacional
que respeta completamente los derechos humanos si rinde cuentas, compensa los abusos
previos, hace cambios legislativos que protejan a las mujeres y las minorías vulnerables y
permite que se haga justicia real para las personas que siguen sufriendo abusos.

https://www.gicj.org/positions-opinons/gicj-positions-and-opinions/3248-52th-session-of-the-human-rights-council-opening-%E2%80%9Cthe-need-to-re-establish-our-generation%E2%80%99s-commitment-to-human-rights%E2%80%9D
https://www.gicj.org/positions-opinons/gicj-positions-and-opinions/3256-hrc52-high-level-segment-on-iraq-reforms-promised-are-too-vague-and-totally-insufficient


HRC52: en su declaración durante la 52º periodo de sesiones del Consejo de Derechos Humanos, GICJ
afirmó que los Estados no pueden seguir siendo cómplices de Israel, ya que le protegen de la rendición de

cuentas por la gravedad de los crímenes que se están cometiendo en el territorio palestino ocupado.
 

Los Estados no pueden seguir siendo cómplices de proteger a Israel de la rendición de cuentas por la
gravedad de los crímenes que se están cometiendo en los Territorios Palestinos Ocupados.

Declaración oral conjunta de The International Organization for the elimination of all forms of Racial
Discrimination (EAFORD) y Geneva International Centre for Justice (GICJ)

Kiyana Newell, de GICJ, realizó una declaración oral durante el diálogo interactivo sobre el informe del Alto
Comisionado para los Derechos Humanos sobre la situación de los derechos humanos en el territorio
palestino ocupado. Afirmó que la comunidad internacional presente en el Consejo de Derechos Humanos
incumple continuamente con sus obligaciones de defender el pueblo palestino, lo que agrava y prolonga su
sufrimiento mediante la falta de rendición de cuentas y un trato excepcional. 

Palestina necesita que se le brinde protección internacional urgentemente. Debemos pensar en quiénes son
los verdaderos autores del terror en Palestina y qué Estados presentes en el Consejo de Derechos Humanos
permiten que dicho terror persista. 

En la declaración conjunta de The International Organization for the elimination of all forms of Racial
Discrimination (EAFORD) y Geneva International Centre for Justice (GICJ), se denuncia con firmeza que
Israel haya invadido y ocupado más territorios palestinos. El Consejo de Derechos Humanos debe apoyar
con toda su fuerza al pueblo palestino. 

HRC52. GICJ denuncia las atrocidades cometidas por israelíes en

el territorio palestino ocupado

POR KIYANA NEWEL / GICJ
TRADUCCIÓN ISABEL GARCÍA AGUILAR / GICJ

Acceso al discurso en ingles aquí

https://www.gicj.org/positions-opinons/gicj-positions-and-opinions/3272-gicj-ask-the-south-sudanese-government-to-strengthen-peace-building-mechanisms
https://www.gicj.org/positions-opinons/gicj-positions-and-opinions/3259-hrc52-speaking-at-the-human-rights-council%E2%80%99s-52nd-session,-gicj-expressed-that-states-can-no-longer-be-complicit-in-shielding-israel-from-accountability-for-the-severity-of-crimes-being-committed-in-occupied-palestinian-territory


52.º Periodo de sesiones del Consejo de Derechos Humanos

27 de febrero de 2023 – 4 de abril de 2023

Tema 2. Diálogo interactivo sobre el informe del Alto Comisionado relativo a la situación de los derechos
humanos en el Territorio Palestino Ocupado, incluida Jerusalén Oriental, y a la obligación de asegurar la

rendición de cuentas y la justicia.

3 de marzo de 2023

Declaración conjunta de Meezan Centre for Human Rights y Geneva International Centre for Justice 

Gracias. 

Debido a las devastadoras violaciones de los derechos humanos expuestas en el informe del Alto
Comisionado, queremos destacar en particular la expansión ilegal de asentamientos en el Territorio Palestino
Ocupado que ha tenido lugar durante más de 55 años, seguida de múltiples violaciones del derecho
internacional humanitario.

Se está infringiendo el derecho a la libertad de movimiento y la autodeterminación de millones de palestinos
debido a los planes expansivos del gobierno israelí, lo que impone condiciones discriminatorias sobre los
palestinos. Se van a aprobar 9.500 asentamientos en la Ribera Occidental. A menos que se impongan
sanciones, las denuncias en cuanto a que la expansión amenaza la seguridad de los palestinos solo
perpetuarán que los colonos sigan destruyendo la propiedad palestina y la impunidad.  

Como ha detallado el Alto Comisionado, la destrucción de oficinas de organizaciones de derechos humanos
es otra de las consecuencias de esta opresiva ocupación. El continuo acoso que sufren defensores de los
derechos humanos y periodistas hace que estos no puedan comunicar correctamente los asesinatos, la
tortura y las detenciones arbitrarias que lleva a cabo la potencia ocupante. 

Meezan Center for Human Rights y Geneva International Centre for Justice condenan con firmeza las
incesantes violaciones de derechos humanos que ha cometido el estado de Israel. Llamamos a la comunidad
internacional a que asegure la rendición de cuentas por estos asentamientos ilegales.

Gracias.

HRC52. GICJ condena la expansión ilegal de asentamientos en el

Territorio Palestino Ocupado

POR JUANITA BELTRAN / GICJ
TRADUCCIÓN ISABEL GARCÍA AGUILAR / GICJ

Acceso al discurso en ingles aquí

https://www.gicj.org/positions-opinons/gicj-positions-and-opinions/3261-gicj-condemns-the-unlawful-expansion-of-settlements-in-the-occupied-palestinian-territory


52.º Periodo de sesiones del Consejo de Derechos Humanos

27 de febrero de 2023 – 4 de abril de 2023

Tema 2. Diálogo interactivo sobre el informe del Alto Comisionado relativo a la situación de los derechos
humanos en el Territorio Palestino Ocupado, incluida Jerusalén Oriental, y a la obligación de asegurar la

rendición de cuentas y la justicia.

3 de marzo de 2023

Declaración conjunta de Ma’onah for Human Rights and Immigration y Geneva International Centre for
Justice 

Gracias. 

Agradecemos al Alto Comisariado que haya sacado a la luz la terrible situación que existe en la Ribera
Occidental, Gaza y Jerusalén Oriental, que se deteriora día tras día. No para de aumentar el número de
palestinos que han sido asesinados por las fuerzas de seguridad o por colonos israelíes. Como mínimo, 55
palestinos han sido asesinados por las fuerzas de seguridad en 2023, (lo que constituye) un  récord  del que
habría que estar avergonzados. 

Como detalla el Alto Comisariado de Derechos Humanos, desde 2017, 559 palestinos han sido asesinados
por las fuerzas israelíes, aunque  solo  se han iniciado 79 investigaciones, y de las cuales  solo tres han sido
condenadas.

Israel ha excusado su comportamiento alegando la existencia de provocaciones. Sin embargo esto no
justifica de ninguna manera, ni los asesinatos de civiles inocentes, como el de la periodista palestino-
americana Shireen Abu Akleh en mayo del año pasado ni la falta de procesos decentes sobre dichos
asesinatos.

Las fuerzas de seguridad israelíes siguen violando abiertamente el derecho internacional humanitario y el
derecho internacional de derechos humanos sin ningún tipo de resarcimiento o condena. No se puede seguir
tolerando este tipo de violaciones hacia la comunidad palestina. 

Association Ma’onah for Human Rights and Immigration and Geneva International Centre for Justice
condenan completamente la impunidad que ostentan las fuerzas de seguridad israelíes. Instamos a los
Estados a dejar de apoyar esta  violación del derecho a la vida  y urgimos a cada miembro del Consejo de
Derechos Humanos a apoyar el desarrollo de mecanismos que permitan que se haga justicia y que se
responsabilice por cada una de las muertes y por todos los palestinos.

HRC52. GICJ condena la impunidad de las fuerzas de seguridad

israelíes

POR ISABEL GARCÍA AGUILAR / GICJ
TRADUCCIÓN ISABEL GARCÍA AGUILAR / GICJ

Acceso al discurso aquí en inglés

https://www.gicj.org/positions-opinons/gicj-positions-and-opinions/3263-gicj-condemn-the-impunity-granted-to-israeli-security-forces
https://www.gicj.org/positions-opinons/gicj-positions-and-opinions/3263-gicj-condemn-the-impunity-granted-to-israeli-security-forces


52.º periodo de sesiones del Consejo de Derechos Humanos

27 de febrero de 2023 – 4 de abril de 2023

Tema 2: Diálogo interactivo con el Relator Especial sobre la situación de los derechos humanos en
Afganistán

 6 de marzo de 2023

Association Meezaan Centre for Human Rights y Geneva International Centre for Justice (GICJ)

HRC52. GICJ condena con dureza la desproporcionada represión

llevada a cabo contra las mujeres afganas 

POR MAEVA GIAMBRONE / GICJ
TRADUCCIÓN ISABEL GARCÍA AGUILAR / GICJ

Acceso al discurso en ingles aquí

Gracias, presidente.

Agradecemos al Relator Especial su informe.

De nuevo, lo único que podemos hacer este año es volver a condenar las nuevas medidas que el régimen
talibán ha adoptado contra los derechos de las mujeres afganas. En diciembre de 2022, se prohibió que las
mujeres fuesen a la universidad y que trabajasen en organizaciones no gubernamentales a nivel nacional e
internacional. Además, también se les prohibió el acceso a la mayor parte de los trabajos que se realizan fuera
de sus casas.

Tras el golpe de 2021, los talibanes afirmaron que la sharía contemplaba los derechos de la mujer. Sin
embargo, los derechos básicos de las mujeres y las niñas afganas han ido disminuyendo cada vez más, hasta el
punto de poder calificarse como crimen de lesa humanidad, tal y como menciona el Relator Especial en su
informe. Se les ha excluido de la vida pública y política del país y se ha establecido un completo apartheid de
género utilizando la religión como excusa.

Respetamos y apoyamos a las mujeres y niñas que continúan protestando, de manera pacífica, por sus
derechos.

Las políticas talibanas también han afectado con dureza a las minorías étnicas y religiosas, sobre todo, la
hazara, que se han visto perseguidas. En 2022, se denunciaron ataques contra minorías, como menciona el
Relator Especial en su informe.

Meezaan Centre for Human Rights y Geneva International Centre for Justice apoyamos a las mujeres
afganas en su lucha. Condenamos firmemente las medidas adoptadas por los talibanes y la desproporcionada
represión que llevan a cabo contra las mujeres. Además, denunciamos las numerosas violaciones de los
derechos humanos que los talibanes han cometido. Los Estados deben continuar sus esfuerzos para obligarlos
a respetar el derecho internacional.

https://www.gicj.org/positions-opinons/gicj-positions-and-opinions/3265-gicj-strongly-condemns-the-disproportionate-repression-against-afghan-women


Tema 2 : Diálogo interactivo reforzado sobre el informe de la Comisión de Derechos Humanos en Sudán
del Sur 

7 de marzo de 2023

Declaración oral conjunta de Meezaan Centre for Human Rights y Geneva International Centre for Justice
(GICJ)

Gracias, señor presidente.
EAFORD y Geneva International Centre for Justice agradecemos a la Oficina del Alto Comisionado de las
Naciones Unidas para los Derechos Humanos su informe y su actualización sobre la crisis de Sudán del Sur
en 2022.

Nos sigue preocupando la evolución que ha tenido el nivel de violencia y de inseguridad en el país durante
2023. Debido al retraso en la implantación del acuerdo de paz, más de 20 000 personas han sido desplazas
y, al menos 166 civiles han sido asesinados en medio de la violencia armada en el país. Desde agosto, ha
aumentado la ya notoria violencia armada contra los civiles en el Alto Nilo y Jonglei.

Como se ha señalado, la perpetua crisis humanitaria no es solo de especial preocupación, sino que ha
empeorado en los últimos tiempos. Alrededor del 74 % de las personas siguen necesitando ayuda
humanitaria en Sudán del Sur, y alrededor del 70 % de las personas desplazadas en solo 2022 eran mujeres y
niños.

La inseguridad alimentaria también ha aumentado rápidamente, lo que ha causado una malnutrición crónica
en más de la mitad de la población de Sudán del Sur y a un tercio de los niños. Además, nos preocupan los
informes que aseguran que miles de mujeres y niños han sido secuestrados o asesinados, o que han sido
víctimas de violencia sexual o de reclutamientos forzados.

EAFORD y Geneva International Centre for Justice nos encontramos profundamente preocupados por las
incesantes violaciones de derechos humanos. Por este motivo, pedimos al gobierno de Sudán del Sur y la
comunidad internacional que vuelvan a comprometerse con su obligación de construir mecanismos para la
consolidación de la paz y la resolución de conflictos, con el objetivo de establecer la paz y acabar con estas
violaciones de los derechos humanos.

Muchas gracias.

GICJ pide al gobierno de Sudán del Sur que refuerce los

mecanismos para la consolidación de la paz

POR KIYANA NEWEL / GICJ
TRADUCCIÓN ISABEL GARCÍA AGUILAR / GICJ

Acceso al discurso en ingles aquí

https://www.gicj.org/positions-opinons/gicj-positions-and-opinions/3272-gicj-ask-the-south-sudanese-government-to-strengthen-peace-building-mechanisms


Tema 2 : Diálogo interactivo reforzado sobre el informe de la Comisión de Derechos Humanos en Sudán
del Sur 

7 de marzo de 2023

Declaración oral conjunta de Meezaan Centre for Human Rights y Geneva International Centre for Justice
(GICJ)

Gracias, presidente.

Agradecemos a la Comisión de Derechos Humanos su informe.

Durando 2022, y como ya lleva ocurriendo muchos años, se ha informado sobre la existencia de violencia
sexual repetida sobre las mujeres de Sudán del Sur: en el informe, la Comisión describe varias violaciones
individuales y grupales. Además, algunos gobernadores de condados y comisionados han sido acusados de
haber sido cómplices o de, incluso, haber supervisado estas violaciones sistemáticas.

Asimismo, en Sudán del Sur, los niños también viven en un contexto de violencia e inseguridad. El informe
subraya que se les dan palizas, se les secuestra y se les viola. Además de verse privados de sus derechos
fundamentales, las fuerzas y grupos armados les recluyen a menudo. Aunque Sudán del Sur se ha
comprometido a parar estas prácticas, que son contrarias al derecho internacional humanitario, el
reclutamiento de niños persiste.

Al final de 2022, se retuvo a un grupo de niñas contra su voluntad en un centro de formación en Maridi y se
les agredió sexualmente.

No haber sido capaz de investigar estas violaciones hace que los perpetradores gocen de plena inmunidad, lo
que constituye otra violación más de las obligaciones de Sudán del Sur. 

Meezaan Centre for Human Rights y Geneva International Centre for Justice (GICJ) urgen al gobierno de
Sudán del Sur a respetar sus obligaciones internacionales. Requerimos que implementen lo más pronto
posible los mecanismos de justicia transicional establecidos en el Acuerdo Revitalizado, como el Tribunal
Híbrido para Sudán del Sur.

Hay que investigar urgentemente a los responsables de los asesinatos extrajudiciales, la violencia sexual y la
represión para acabar con la impunidad.

HRC52. GICJ urge al gobierno de Sudán del Sur a respetar sus

obligaciones internacionales

POR MAEVA GIAMBRONE / GICJ
TRADUCCIÓN ISABEL GARCÍA AGUILAR / GICJ

Acceso a diálogo en ingles aquí

https://www.gicj.org/positions-opinons/gicj-positions-and-opinions/3271-gicj-call-on-the-government-of-south-sudan-to-uphold-their-international-obligations


52.º periodo de sesiones del Consejo de Derechos Humanos

Tema 2. Debate general sobre la actualización oral realizada por el Alto Comisionado

Declaración conjunta realizada por International Youth and Student Movement for the United Nations
(ISMUN), International Federation for the Protection of the Rights of Ethnic, Religious, Linguistic & Other

Minorities, Global Action on Aging, Habitat International Coalition, Ma’onah for Human Rights and
Immigration, Union of Arab Jurists, International-Lawyers.Org, International Organization for the
Elimination of all forms of Racial Discrimination, Meezan Center for Human Rights, International

Association of Democratic Lawyers, African Centre for Democracy and Human Rights Studies,
Associazione Comunita Papa Giovanni XXIII, Geneva International Centre for Justice (GICJ)

Señor presidente:

Hablo en nombre de 13 ONG para agradecer esta oportunidad de proclamar nuestra ilusión ante el hecho de
que el nuevo Alto Comisionado va a dirigir cuidadosamente la implementación de las resoluciones de la ONU
para luchar contra el racismo.

Recordamos que tanto la Asamblea General como el Consejo han subrayado la importancia de integrar al
completo la lucha contra el racismo en la conmemoración del 75 aniversario de la Declaración Universal de
los Derechos Humanos y la Conferencia Mundial de Derechos Humanos de Viena.

Tanto la sociedad civil como los Estados Miembros han indicado en múltiples ocasiones su preocupación por
el hecho de que el ACNUDH no haya aplicado la Declaración de Durban y el programa de acción.

Durante el 51.º periodo de sesiones, el Consejo pidió a la secretaría de la ONU y al ACNUDH la plena
implementación de lo que ya la Asamblea General le había pedido en 2020 para el 20 aniversario del DDPA,
entre lo que se incluía una campaña de divulgación pública para que se promoviese más la verdadera
naturaleza del texto de la DDPA.

El Consejo también pidió al ACNUDH que publicase la adopción del programa de actividades del Decenio
Internacional para los Afrodescendientes en folleto para facilitar su divulgación.

Desde el primer año del Decenio, hemos esperado que el ACNUDH publicase el programa del Decenio, y
esperamos que esto ocurra por fin en el noveno año, sobre todo, ya que se ha destinado un presupuesto
específico a esta tarea.

HRC52. 13 ONG instan al ACNUDH a implementar completamente

la Declaración de Durban y el Programa de Acción

POR FRIZIA / GICJ
TRADUCCIÓN ISABEL GARCÍA AGUILAR / GICJ

Acceso a diálogo en ingles aquí

https://www.gicj.org/positions-opinons/gicj-positions-and-opinions/3275-13-ngos-urge-ohchr-to-fully-implement-the-durban-declaration-and-programme-of-action







52.º periodo de sesiones del Consejo de Derechos Humanos



27 de febrero – 4 de abril de 2023



Debate general sobre el tema 3



17 de marzo de 2023



Declaración de International-Lawyers.org

Gracias. 

La primera vez que escuché a mi padre decir una palabrota fue en el comienzo de la invasión de Iraq en marzo
de 2003, hace ya 20 años. Lo que se denominó Conmoción y Pavor fue un espanto, e impactante. 

La invasión fue ilegal, ya que los Estados incumplieron la prohibición fundacional del uso de la fuerza. El
derecho internacional se hizo trizas y se disimuló a través de justificaciones vacías que hacían ver como si
existiese un cierto humanitarismo subyacente. Era un castillo de naipes en el que la rendición de cuentas y la
justicia no han tenido cabida. Los países que invadieron Iraq todavía se sientan en el Consejo de Seguridad,
todavía controlan territorios extranjeros y todavía quieren explotar los recursos de las naciones soberanas. 

Para el propio Iraq, una de las consecuencias de la invasión ilegal ha sido la increíble pérdida de más de un
millón de vidas humanas. Hasta la fecha, el país está controlado por milicias armadas, sufre una violencia
sectaria sin límites y vive unas luchas por el poder que están agudizadas por la intervención extranjera. Miles
de desaparecidos forzosos en estos conflictos no han aparecido todavía. 

Aun así, la guerra no ha dejado prácticamente ninguna huella en Estados Unidos y en Reino Unido. Apenas se
recuerdan las transgresiones de 2003 y no se ha procesado a nadie por las violaciones del derecho
internacional que se realizaron.

Las ONG que patrocinan esta declaración instan al Consejo a establecer una comisión de investigación para las
actuales y anteriores violaciones de los derechos humanos en Irak.

El impacto de la invasión de Iraq ha sido profundo y duradero. Como recordatorio de que ocurrió, no solo
tenemos todos estos preciosos aniversarios con números redondos, sino también, las tumbas.

Gracias. 

HRC52. GICJ condena las consecuencias de la invasión ilegal de

Iraq hace 20 años

 

POR  MARTIN BROWNE  / GICJ
TRADUCCIÓN ISABEL GARCÍA AGUILAR / GICJ 

Acceso a la declaración en inglés aquí 

https://www.gicj.org/positions-opinons/publications-spanish/2612-defensores-de-los-derechos-humanos-se-enfrentan-a-numerosas-amenazas-en-la-lucha-contra-la-corrupci%C3%B3n
https://www.gicj.org/positions-opinons/publications-spanish/2612-defensores-de-los-derechos-humanos-se-enfrentan-a-numerosas-amenazas-en-la-lucha-contra-la-corrupci%C3%B3n
https://www.gicj.org/positions-opinons/gicj-positions-and-opinions/3307-gicj-condemns-the-consequences-of-the-illegal-invasion-in-iraq-20-years-ago
https://www.gicj.org/positions-opinons/gicj-positions-and-opinions/3307-gicj-condemns-the-consequences-of-the-illegal-invasion-in-iraq-20-years-ago


HRC52. GICJ insta a la comunidad internacional a

condenar firmemente la implicación de Irán en Yemen

POR SASHA GRANELLI  / GICJ
TRADUCCIÓN ISABEL GARCÍA AGUILAR / GICJ

Acceso a la declaración en inglés aquí 

52.º período de sesiones del Consejo de Derechos Humanos



27 de febrero de 2023 – 4 de abril de 2023



Tema 3. Debate general sobre la promoción y protección de todos los derechos humanos, civiles, políticos,
sociales y culturales, incluido el derecho al desarrollo



17 de marzo de 2023



Declaración conjunta de Association Ma’onah for Human rights and Immigration y Geneva International

Centre for Justice

Gracias, señor vicepresidente. 

La financiación de conflictos llega a que se violen los derechos humanos y obstaculiza el desarrollo de países
que ya de por sí la guerra ha debilitado. 

En Yemen, por ejemplo, la situación humanitaria sigue siendo una cuestión clave ya que 21.600.000 personas
necesitan algún tipo de ayuda humanitaria en 2023. Esta asistencia se enfrenta a múltiples desafíos, como las
limitaciones para acceder al país, o la existencia de un entorno de seguridad peligroso en Yemen, que existe
debido a la continua implicación de Irán en el conflicto. 

El continuo suministro de Irán de ayuda letal a la milicia huzí es un ejemplo de ello, ya que muestra su deseo de
influenciar y apoyar militarmente a la milicia huzí. Así lo ha demostrado la interceptación de armas enviadas por
Irán a Yemen por parte de fuerzas navales estadounidenses, británicas y francesas a principios de este año.
Irán está habituado a realizar este tipo de acciones, y ya había financiado y entrenado grupos militares para
influenciar en Iraq. Desde 2005, Teherán ostenta una gran influencia sobre la élite política y las fuerzas militares
de Iraq, lo que ha impactado negativamente la evolución de la sociedad iraquí.

Association Ma’onah for Human Rights and Immigration y Geneva International Centre for Justice instan a la
comunidad internacional a condenar firmemente estas implicaciones y la financiación de estos conflictos a
manos de un estado presente en este Consejo. Los civiles son quienes pagan el precio de estos conflictos, ya
que son quienes se enfrentan a una de las crisis humanitarias más importantes. Por lo tanto, insistimos en las
obligaciones morales de cada uno de los involucrados y pedimos que los que financian e influencian estas
devastadoras guerras rindan cuentas.
Gracias.

https://www.gicj.org/positions-opinons/publications-spanish/2613-amenazas-contra-los-defensores-de-los-derechos-humanos-en-colombia
https://www.gicj.org/positions-opinons/gicj-positions-and-opinions/3304-gicj-call-on-the-international-community-to-strongly-condemn-the-involvement-of-iran-in-yemen
https://www.gicj.org/positions-opinons/gicj-positions-and-opinions/3304-gicj-call-on-the-international-community-to-strongly-condemn-the-involvement-of-iran-in-yemen







52.º periodo de sesiones del Consejo de Derechos Humanos



Tema 4. Situación de los derechos humanos que necesitan de la atención del Consejo
Diálogo interactivo sobre la actualización oral del Alto Comisionado sobre la situación de los derechos

humanos en la República Bolivariana de Venezuela



21 de marzo de 2023



Declaración conjunta de Meezan Centre for Human Rights y Geneva International Centre for Justice

Gracias.

Apoyamos la misión independiente de determinación de los hechos sobre Venezuela. Sin embargo, nuestra
preocupación por la situación en lo que respecta a las comunidades indígenas y los defensores de los derechos
humanos persiste.

Las amenazas que sufren las comunidades indígenas y otras minorías en las zonas de extracción de oro son
inaceptables. Muchos se ven obligados a sufrir abusos sexuales a partir de amenazas, restricciones de la
libertad de movimiento y tortura. La población indígena se ve obligada a luchar contra el interés de explotar del
estado y los grupos criminales. Como respuesta, el gobierno militarizó territorios indígenas, lo que dio lugar a
importantes abusos de poder y violaciones de derechos humanos, y se atacó a múltiples líderes indígenas. Esta
constante invasión de sus territorios y recursos naturales viola tanto los instrumentos nacionales como
internacionales para defender los derechos de los pueblos indígenas.

Además, se está atacando a los defensores de los derechos humanos: el proyecto de ley sobre el control y
financiamiento de las ONG amenaza directamente la libertad de expresión, ya que se permitiría una
supervisión permanente sobre estas. Esta legislación permitiría que el estado tuviese el derecho de arrestar
arbitrariamente y sancionar a los defensores de los derechos humanos por amenazar su soberanía nacional.
 
Meezaan Center for Human Rights y Geneva International Centre for Justice animan al estado de Venezuela a
reconsiderar la aprobación de este proyecto de ley, ya que podría agravar la crisis humanitaria en la que se
encuentra el país desde hace años. 

Gracias.

HRC52. GICJ da voz a la preocupación por la dura represión

contra los pueblos indígenas y los defensores de los derechos

humanos

 

POR  JUANITA BELTRÁN  / GICJ
TRADUCCIÓN ISABEL GARCÍA AGUILAR / GICJ 

Acceso a la declaración en inglés aquí 

https://www.gicj.org/positions-opinons/publications-spanish/2612-defensores-de-los-derechos-humanos-se-enfrentan-a-numerosas-amenazas-en-la-lucha-contra-la-corrupci%C3%B3n
https://www.gicj.org/positions-opinons/publications-spanish/2612-defensores-de-los-derechos-humanos-se-enfrentan-a-numerosas-amenazas-en-la-lucha-contra-la-corrupci%C3%B3n
https://www.gicj.org/positions-opinons/gicj-positions-and-opinions/3323-hrc52-gicj-voiced-concerns-on-the-stark-repression-against-indigenous-people-and-human-rights-defenders
https://www.gicj.org/positions-opinons/gicj-positions-and-opinions/3323-hrc52-gicj-voiced-concerns-on-the-stark-repression-against-indigenous-people-and-human-rights-defenders


El 21 de marzo de 2023, Geneva International Centre for Justice (GICJ) copatrocinó una actividad paralela sobre la
situación de los derechos humanos en Iraq junto con Internationallawyers.org, que fue organizada por la organización
Elimination of all Forms of Racial Discrimination (EAFORD).

El 20 de marzo de 2023 se cumplieron 20 años desde que Estados Unidos y Reino Unido empezaron su invasión militar en
Iraq basándose en denuncias fraudulentas y exageraciones. 

Los derechos humanos del pueblo iraquí se han deteriorado sin cesar desde la invasión. Durante esta, las fuerzas de
Estados Unidos llevaron a cabo a menudo ataques en masa a las zonas habitadas de Iraq, lo que derivó en la muerte
innecesaria de un enorme número de civiles, ataques aéreos, el fomento del sectarismo violento, de la tortura y de la
impunidad y el desmantelamiento de la infraestructura en Iraq.

El precio de la invasión de Iraq ha sido alto. Los autores tienen que rendir cuentas y las víctimas deben ver cómo se hace
justicia.

Esta actividad paralela contó con la perspectiva de tres oradores: Sr. Curtis Doebbler; Dra. Souad Al-Azzawi y Dr. Martin
Browne.

La moderadora del evento, Sra. Bethany Morley/ GICJ, con un máster en Estudios de Género y Relaciones
Internacionales, inauguró la actividad agradeciendo el increíble número de interesados que asistieron. Seguidamente,
subrayó cómo la invasión fue un momento decisivo para la comunidad internacional y cómo este ha sido calificado a
menudo como punto de inflexión en el que él dejó de existir de manera abrupta y violenta la posibilidad de resolver las
disputas de forma consensuada y legítima a través de los mecanismos de la ONU.

Sr. Curtis Doebbler es profesor de investigación de Derecho en la Universidad de Makeni, propietario de The Law Office
of Dr Curtis FJ Doebbler, y representante principal de International-Lawyers.Org ante la sede de las Naciones Unidas en
Nueva York. En su intervención, presentó un análisis de los puntos claves de la situación en 2003, en el que subrayó lo
que ya se sabe sobre las violaciones del derecho internacional y de las distorsiones políticas y de los medios que llevaron a
invadir el país bajo falsos pretextos. Por último, Sr. Doebbler reflejó las enseñanzas que se habían extraído de la invasión.
Definió la invasión de Iraq como uno de los capítulos más tristes de la justicia internacional hasta 2003, ya que, aunque
Iraq era un país bien desarrollado en ese momento, las consecuencias de este conflicto dinamitaron la estabilidad y
destruyeron una importante parte de la infraestructura del país.

En segundo lugar, tomó la palabra la doctora Souad Al-Azzawi, quien intervino mediante videollamada. La doctora Al-
Azzawi es una profesora asociada de Ingeniería Medioambiental que ha establecido y participado en la creación de
múltiples instituciones académicas y de investigación en Iraq. La doctora Al-Azzawi habló sobre la degradación
medioambiental que ha causado la invasión y ocupación de Iraq y sobre la multitud de desafíos medioambientales,
sociales y de infraestructura a los que se enfrenta el país actualmente. La doctora Souad subrayó que desde la invasión, se
ha producido una importante degradación de los recursos naturales, se ha destruido la infraestructura fundamental y se
han deteriorado las redes de apoyo social, lo que ha afectado a las vidas y condición de la población de Iraq, sobre todo, a
las mujeres y niños.

Actividad paralela durante el HRC52. La invasión de Iraq se

produjo hace 20 años

Un análisis de los derechos humanos en Iraq 

 

POR  JUANITA BELTRÁN  / GICJ
TRADUCCIÓN ISABEL GARCÍA AGUILAR / GICJ 

Acceso a la declaración en inglés aquí 

https://www.gicj.org/positions-opinons/publications-spanish/2612-defensores-de-los-derechos-humanos-se-enfrentan-a-numerosas-amenazas-en-la-lucha-contra-la-corrupci%C3%B3n
https://www.gicj.org/positions-opinons/publications-spanish/2612-defensores-de-los-derechos-humanos-se-enfrentan-a-numerosas-amenazas-en-la-lucha-contra-la-corrupci%C3%B3n
https://www.gicj.org/positions-opinons/gicj-positions-and-opinions/3323-hrc52-gicj-voiced-concerns-on-the-stark-repression-against-indigenous-people-and-human-rights-defenders
https://www.gicj.org/positions-opinons/gicj-positions-and-opinions/3323-hrc52-gicj-voiced-concerns-on-the-stark-repression-against-indigenous-people-and-human-rights-defenders


Por último, el doctor Martin Browne, doctorado en derecho internacional de los derechos humanos y políticas y
representante de la organización International Organisation for the Elimination of all Forms of Racial Discrimination,
habló sobre las violaciones de los derechos humanos que están presentes en Iraq desde 2003. El doctor Browne
subrayó que la ilegalidad de la invasión había derivado en la propagación de nuevas violaciones de derechos sobre los
que vivían bajo una ocupación considerada ilegítima, como las desapariciones forzosas, detenciones arbitrarias y
violentas represiones contra los protestantes que ejercían su derecho de reunión. Para finalizar, destacó el pequeño
número de víctimas de estas violaciones que confía en las instituciones del estado y cómo les gustaría que se hiciese
justicia y se rindiese cuentas, aunque, en muchos casos, les da miedo denunciarlo de manera pública.

Aunque esta actividad paralela abarcó un amplio abanico de temas, no se pudieron abordar todas las cuestiones
relevantes sobre el impacto de la invasión 20 años después debido al restringido horario del acto. GICJ publicará en
breve un informe complete en el que se analizarán las repercusiones duraderas de la invasión

 

   




































































Posición de Geneva International Centre for Justice 





52.º periodo de sesiones del Consejo de Derechos Humanos



27 de febrero – 4 de abril de 2023



Tema 4. Comisión Internacional de Expertos en Derechos Humanos sobre Etiopía



21 de marzo de 2023



Declaración de International Organization for the Elimination of All Forms of Racial Discrimination




Gracias, señor presidente.

Agradecemos a la Comisión en Derechos Humanos su informe y actualización sobre la crisis.

Desde noviembre de 2020, violaciones de los derechos humanos, como asesinatos extrajudiciales, violaciones,
violencia sexual o la inanición han tenido lugar en Etiopía. Las fuerzas de Tigray asesinaron a civiles y dañaron y
destruyeron infraestructuras y propiedades civiles en Kobo y Chenna en agosto y septiembre de 2021. Los
asesinatos estuvieron acompañados de otros actos de violencia y brutalidad, como palizas y violaciones a
mujeres. El impacto de la violencia sexual y de las violaciones sobre los supervivientes ha sido enorme, ya que
estos se enfrentan a duraderas secuelas mentales y físicas. 

El conflicto ha provocado desplazamientos de la población y la falta de servicios esenciales. 20 millones de
personas necesitan urgentemente ayuda humanitaria y protección.

EAFORD y Geneva International Centre for Justice instamos a Etiopía a investigar y a hacer justicia frente a
los miembros de sus fuerzas que han violado gravemente el derecho internacional de los derechos humanos y
el derecho humanitario. Las violaciones descritas constituyen crímenes de lesa humanidad, y condenamos con
dureza los brutales abusos y violaciones del derecho humanitario internacional. El gobierno etíope debe
comprometerse inmediatamente a entablar negociaciones de paz para acabar con este conflicto.

Gracias.

HRC52. GICJ insta a Etiopía a investigar y hacer justicia para las

víctimas de las violaciones de los derechos humanos

 

POR  TAMIR BOLDBAATAR   / GICJ
TRADUCCIÓN ISABEL GARCÍA AGUILAR / GICJ 

Acceso a la declaración en inglés aquí 

https://www.gicj.org/positions-opinons/publications-spanish/2612-defensores-de-los-derechos-humanos-se-enfrentan-a-numerosas-amenazas-en-la-lucha-contra-la-corrupci%C3%B3n
https://www.gicj.org/positions-opinons/publications-spanish/2612-defensores-de-los-derechos-humanos-se-enfrentan-a-numerosas-amenazas-en-la-lucha-contra-la-corrupci%C3%B3n
https://www.gicj.org/positions-opinons/gicj-positions-and-opinions/3320-%F0%9D%90%86%F0%9D%90%88%F0%9D%90%82%F0%9D%90%89-%F0%9D%90%AE%F0%9D%90%AB%F0%9D%90%A0%F0%9D%90%9E-%F0%9D%90%84%F0%9D%90%AD%F0%9D%90%A1%F0%9D%90%A2%F0%9D%90%A8%F0%9D%90%A9%F0%9D%90%A2%F0%9D%90%9A-%F0%9D%90%AD%F0%9D%90%A8-%F0%9D%90%A2%F0%9D%90%A7%F0%9D%90%AF%F0%9D%90%9E%F0%9D%90%AC%F0%9D%90%AD%F0%9D%90%A2%F0%9D%90%A0%F0%9D%90%9A%F0%9D%90%AD%F0%9D%90%9E-%F0%9D%90%9A%F0%9D%90%A7%F0%9D%90%9D-%F0%9D%90%9E%F0%9D%90%A7%F0%9D%90%AC%F0%9D%90%AE%F0%9D%90%AB%F0%9D%90%9E-%F0%9D%90%A3%F0%9D%90%AE%F0%9D%90%AC%F0%9D%90%AD%F0%9D%90%A2%F0%9D%90%9C%F0%9D%90%9E-%F0%9D%90%AD%F0%9D%90%A8-%F0%9D%90%AF%F0%9D%90%A2%F0%9D%90%9C%F0%9D%90%AD%F0%9D%90%A2%F0%9D%90%A6%F0%9D%90%AC-%F0%9D%90%A8%F0%9D%90%9F-%F0%9D%90%AF%F0%9D%90%A2%F0%9D%90%A8%F0%9D%90%A5%F0%9D%90%9A%F0%9D%90%AD%F0%9D%90%A2%F0%9D%90%A8%F0%9D%90%A7%F0%9D%90%AC-%F0%9D%90%A8%F0%9D%90%9F-%F0%9D%90%A1%F0%9D%90%AE%F0%9D%90%A6%F0%9D%90%9A%F0%9D%90%A7-%F0%9D%90%AB%F0%9D%90%A2%F0%9D%90%A0%F0%9D%90%A1%F0%9D%90%AD%F0%9D%90%AC
https://www.gicj.org/positions-opinons/gicj-positions-and-opinions/3320-%F0%9D%90%86%F0%9D%90%88%F0%9D%90%82%F0%9D%90%89-%F0%9D%90%AE%F0%9D%90%AB%F0%9D%90%A0%F0%9D%90%9E-%F0%9D%90%84%F0%9D%90%AD%F0%9D%90%A1%F0%9D%90%A2%F0%9D%90%A8%F0%9D%90%A9%F0%9D%90%A2%F0%9D%90%9A-%F0%9D%90%AD%F0%9D%90%A8-%F0%9D%90%A2%F0%9D%90%A7%F0%9D%90%AF%F0%9D%90%9E%F0%9D%90%AC%F0%9D%90%AD%F0%9D%90%A2%F0%9D%90%A0%F0%9D%90%9A%F0%9D%90%AD%F0%9D%90%9E-%F0%9D%90%9A%F0%9D%90%A7%F0%9D%90%9D-%F0%9D%90%9E%F0%9D%90%A7%F0%9D%90%AC%F0%9D%90%AE%F0%9D%90%AB%F0%9D%90%9E-%F0%9D%90%A3%F0%9D%90%AE%F0%9D%90%AC%F0%9D%90%AD%F0%9D%90%A2%F0%9D%90%9C%F0%9D%90%9E-%F0%9D%90%AD%F0%9D%90%A8-%F0%9D%90%AF%F0%9D%90%A2%F0%9D%90%9C%F0%9D%90%AD%F0%9D%90%A2%F0%9D%90%A6%F0%9D%90%AC-%F0%9D%90%A8%F0%9D%90%9F-%F0%9D%90%AF%F0%9D%90%A2%F0%9D%90%A8%F0%9D%90%A5%F0%9D%90%9A%F0%9D%90%AD%F0%9D%90%A2%F0%9D%90%A8%F0%9D%90%A7%F0%9D%90%AC-%F0%9D%90%A8%F0%9D%90%9F-%F0%9D%90%A1%F0%9D%90%AE%F0%9D%90%A6%F0%9D%90%9A%F0%9D%90%A7-%F0%9D%90%AB%F0%9D%90%A2%F0%9D%90%A0%F0%9D%90%A1%F0%9D%90%AD%F0%9D%90%AC







52.º periodo de sesiones del Consejo de Derechos Humanos



27 de febrero – 4 de abril de 2023



Tema 4. Debate general sobre la situación de los derechos humanos que necesitan la atención del Consejo



22 de marzo de 2023



Declaración conjunta de Association Ma’onah for Human Rights and Immigration y Geneva International
Centre for Justice

Gracias, presidente. 

Las desapariciones forzadas son un delito reconocido por el derecho internacional y es responsabilidad del
Consejo condenarlas y sancionarlas.

El aumento de esta continua violación de los derechos humanos en múltiples estados sigue siendo uno de los
problemas principales en la República Islámica de Irán, ya que el gobierno las utiliza para reprimir de manera
injusta y desproporcionada el creciente número de manifestantes pacíficos que luchan en favor de los
derechos humanos. Las autoridades están deteniendo arbitrariamente a personas por todo el país con total
impunidad. 

Las desapariciones forzadas no son nada nuevo en la historia de la República Islámica de Irán. Además, se han
trasferido a otros países como Yemen, donde las milicias financiadas y entrenadas por las autoridades iraníes
han llevado a cabo la desaparición forzada de miles de personas.

Periodistas, activistas de derechos humanos y civiles se enfrentan a estas violaciones, utilizadas para silenciar
las críticas y las protestas. La mayoría son retenidos en centros no oficiales en los que se les tortura, se les
priva de toda libertad y hasta donde fallecen mientras están detenidos, sin informar a sus familias de su final.

Association Ma’onah for Human Rights and Immigration y Geneva International Centre for Justice (GICJ) condenan el
aumento de esta práctica y exigen la liberación de los detenidos arbitrariamente y de los desaparecidos. Instamos a la
comunidad internacional y al Consejo a que tomen medidas serias contra la expansión de este delito y a que garanticen la
rendición de cuentas de todas las víctimas y sus familias.

HRC52. GICJ condena las ilícitas desapariciones forzadas en Irán

y Yemen

 

POR  SASHA GRANELLI  / GICJ
TRADUCCIÓN ISABEL GARCÍA AGUILAR / GICJ 

Acceso a la declaración en inglés aquí 

https://www.gicj.org/positions-opinons/publications-spanish/2612-defensores-de-los-derechos-humanos-se-enfrentan-a-numerosas-amenazas-en-la-lucha-contra-la-corrupci%C3%B3n
https://www.gicj.org/positions-opinons/publications-spanish/2612-defensores-de-los-derechos-humanos-se-enfrentan-a-numerosas-amenazas-en-la-lucha-contra-la-corrupci%C3%B3n
https://www.gicj.org/positions-opinons/gicj-positions-and-opinions/3332-gicj-condemns-the-unlawful-use-of-enforced-disappearance-in-iran-and-yemen
https://www.gicj.org/positions-opinons/gicj-positions-and-opinions/3332-gicj-condemns-the-unlawful-use-of-enforced-disappearance-in-iran-and-yemen







52.º periodo de sesiones del Consejo de Derechos Humanos



27 de febrero – 4 abril de 2023
 

Tema 6. Examen Periódico Universal del Reino de los Países Bajos



Fecha: 28 de marzo de 2023
 

Declaración de EAFORD y Geneva International Centre for Justice (GICJ)



Gracias, señor vicepresidente. 

Acogemos con agrado el informe del grupo de trabajo y agradecemos al Reino de los Países Bajos su
participación en el Examen Periódico Universal. 

Elogiamos al Reino de los Países Bajos por incentivar que se proteja completamente su reino, en el que hay
desafíos como la protección del Caribe neerlandés de los efectos negativos del cambio climático y la creación e
implementación de una política fiscal en la que se tengan en consideración a todos los grupos en situación de
vulnerabilidad, tal y como los diferentes estados han recomendado.

También alabamos que el Estado se haya propuesto eliminar las diferencias que existen en lo relativo a la
protección de los derechos humanos y a los niveles de bienestar entre la zona europea y caribeña.

Sin embargo, todavía queda mucho que hacer en lo que concierne al cambio climático en el Caribe neerlandés.
Nos preocupan las denuncias registradas sobre el hecho de que las islas no estén recibiendo apoyo económico
o de otro tipo para este asunto. El cambio climático afecta desproporcionadamente a la mayoría de los grupos
en situación de vulnerabilidad y, en este momento, no existen apenas formas de proger a las personas que
viven en el Caribe del impacto del cambio climático. 

The International Organization for the Elimination of all Forms of Racial Discrimination y Geneva
International Centre for Justice (GICJ) queremos que el Reino de los Países Bajos tome más medidas para
luchar contra el cambio climático lo más pronto posible para proteger a todas las personas de este. Además,
recomendamos que se implementen completamente medidas efectivas para mitigar los efectos nocivos del
cambio climático, entre los que se incluye la situación de los grupos socioeconómicamente menos resistentes
del Caribe neerlandés. Hay que apoyar sin más dilación la lucha contra el cambio climático, ya que su impacto
es letal para quienes más lo necesitan.

 Gracias.

HRC52. GICJ recomienda al Reino de los Países Bajos que tome

más medidas contra el cambio climático 

 

POR  KIYANA NEWELL  / GICJ
TRADUCCIÓN ISABEL GARCÍA AGUILAR / GICJ 

Acceso a la declaración en inglés aquí 

https://www.gicj.org/positions-opinons/publications-spanish/2612-defensores-de-los-derechos-humanos-se-enfrentan-a-numerosas-amenazas-en-la-lucha-contra-la-corrupci%C3%B3n
https://www.gicj.org/positions-opinons/publications-spanish/2612-defensores-de-los-derechos-humanos-se-enfrentan-a-numerosas-amenazas-en-la-lucha-contra-la-corrupci%C3%B3n
https://www.gicj.org/positions-opinons/publications-spanish/2612-defensores-de-los-derechos-humanos-se-enfrentan-a-numerosas-amenazas-en-la-lucha-contra-la-corrupci%C3%B3n
https://www.gicj.org/positions-opinons/gicj-positions-and-opinions/3341-gicj-commends-the-kingdom-of-the-netherlands-to-take-further-action-regarding-climate-change-2
https://www.gicj.org/positions-opinons/gicj-positions-and-opinions/3341-gicj-commends-the-kingdom-of-the-netherlands-to-take-further-action-regarding-climate-change-2


Ratificar el Convenio 169 de la ILO sobre los derechos de los pueblos indígenas.
Garantizar el derecho a la libertad y a la vida a través de la repatriación de los niños en el norte de Siria. 
Reformar la ley sobre el Parlamento sami para garantizar unos criterios de elegibilidad justos para votar en
las elecciones. 






52.º periodo de sesiones del Consejo de Derechos Humanos de las Naciones Unidas



Resultado del examen



27 de febrero – 31 de marzo de 2023 



Tema 6. Examen Periódico Universal sobre Finlandia

Gracias.

Elogiamos los informes presentados y agradecemos a Finlandia su participación en el EPU. Sin embargo,
seguimos muy preocupados por los problemas que hay en torno a los derechos de las minorías y de los niños.

Aunque Finlandia ha llevado a cabo múltiples avances para asegurar la justicia, se sigue discriminando y
marginalizando al pueblo sami. Con la nueva reforma de la ley sobre el Parlamento sami, Finlandia no ha
encontrado un punto en común entre los criterios para poder votar y la celebración de elecciones. En lo que
respecta a la educación, el gobierno finlandés debe considerar la idea de incluir incentivos en el sistema
educativo para que los estudiantes aprendan sobre la cultura sami para evitar la marginalización de este pueblo
en el futuro.

Además, nos sigue preocupando la situación de los niños finlandeses retenidos en campos en el norte de Siria
por presuntos vínculos de sus padres con Dáesh. Las nefastas condiciones en las que viven actualmente son
lamentables. En estos campos hay demasiadas personas y no hay higiene ni suficiente agua potable. Un país
como Finlandia, que cuenta con los recursos legales para tomar cartas en el asunto y repatriar a estos niños, no
debería estar violando de esta manera la Convención sobre los Derechos del Niño o el Protocolo Facultativo
relativo a la participación de niños en los conflictos armados.

La discriminación e inclusión en listas negras de personas de países árabes sin vínculos probados con
organizaciones terroristas acentúan la falta de voluntad de Finlandia por hacer una evaluación caso por caso y
por encontrar pruebas para hacer o desestimar dichas afirmaciones.

Meezaan Center for Human Rights y Geneva International Centre for Justice se unen a otros Estados para
recomendar lo siguiente: 

1.
2.
3.

Gracias.

HRC52. La preocupación de GICJ por los derechos humanos de las

minorías y niños en Finlandia

 

POR  JUANITA BELTRÁN  / GICJ
TRADUCCIÓN ISABEL GARCÍA AGUILAR / GICJ 

Acceso a la declaración en inglés aquí 

https://www.gicj.org/positions-opinons/publications-spanish/2612-defensores-de-los-derechos-humanos-se-enfrentan-a-numerosas-amenazas-en-la-lucha-contra-la-corrupci%C3%B3n
https://www.gicj.org/positions-opinons/publications-spanish/2612-defensores-de-los-derechos-humanos-se-enfrentan-a-numerosas-amenazas-en-la-lucha-contra-la-corrupci%C3%B3n
https://www.gicj.org/positions-opinons/gicj-positions-and-opinions/3343-gicj-is-concerned-about-the-human-rights-of-minorities-and-children-in-finland-2
https://www.gicj.org/positions-opinons/gicj-positions-and-opinions/3343-gicj-is-concerned-about-the-human-rights-of-minorities-and-children-in-finland-2







52.º periodo de sesiones del Consejo de Derechos Humanos



27 de febrero – 4 de abril de 2023



Tema 7. Debate general sobre la situación de los derechos humanos en Palestina y otros territorios árabes
ocupados



29 de marzo de 2023



Declaración de Association Ma’onah for Human Rights and Immigration  




Gracias, señor vicepresidente. 

Agradecemos los informes del Alto Comisionado. Nos horroriza que un solo Estado haya respondido a la
petición de información sobre las medidas de rendición de cuentas adoptadas.

Dada la preocupación del Alto Comisionado por la independencia, imparcialidad y transparencia del escaso
número de investigaciones que han llevado a cabo las autoridades de ocupación israelíes, instamos a todos los
Estados que están presentes hoy a que adopten medidas inmediatas para hace frente a la falta de medidas de
rendición de cuentas por las innumerables violaciones de derechos humanos cometidas desde 2008. 

75 años después de la adopción del Plan de Partición de Palestina, la sociedad civil vuelve a reunirse hoy para
denunciar con firmeza el sufrimiento del pueblo palestino y para preguntar cuándo se tomará el siguiente paso
hacia la resolución del conflicto.

Todas las ONG que han intervenido hoy han hecho énfasis en las violaciones de los derechos humanos, en los
que aparece siempre el sufrimiento de un pueblo ocupado y oprimido, y en los que nunca aparece una
investigación posterior ni un abordaje a nivel nacional.

Agradecemos las investigaciones que está llevando a cabo la Comisión de Investigación sobre el Territorio
Palestino Ocupado e Israel. ¿Darán los Estados apoyo para que se lleven a cabo investigaciones sobre el
Territorio Palestino Ocupado? ¿Condenarán los Estados los ataques contra los defensores de los derechos
humanos y los mandatarios de la ONU?

Association Ma’onah for Human Rights and Immigration y Geneva International Centre for Justice instan al
Consejo de Derechos Humanos y a todos los Estados a actuar definitivamente según las numerosas
resoluciones de la ONU para poner fin a las políticas atroces y a la ocupación israelíes.

Gracias.

HRC52. GICJ insta al Consejo a aplicar la resolución para acabar

con las políticas y ocupación israelí

POR  SASHA GRANELLI  / GICJ
TRADUCCIÓN ISABEL GARCÍA AGUILAR / GICJ 

Acceso a la declaración en inglés aquí 

https://www.gicj.org/positions-opinons/gicj-positions-and-opinions/3351-gicj-urge-the-council-to-act-on-the-resolution-to-end-israeli-policies-and-occupation-2
https://www.gicj.org/positions-opinons/gicj-positions-and-opinions/3351-gicj-urge-the-council-to-act-on-the-resolution-to-end-israeli-policies-and-occupation-2







52.º periodo de sesiones del Consejo de Derechos Humanos



Tema 7. Situación de los derechos humanos en Palestina y otros territorios árabes ocupados
Informe del secretario general sobre los derechos humanos en el Golán sirio ocupado 



Informe de la Alta Comisionada sobre los asentamientos israelíes en el Territorio Palestino Ocupado, incluida

Jerusalén Oriental, y en el Golán sirio ocupado A/HRC/49/85



29 de marzo de 2023 



Gracias. 

Agradecemos el informe de la Alta Comisionada sobre los asentamientos israelíes. Nos gustaría poner el
énfasis en que las protestas pacíficas, así como la rendición de cuentas sobre las violaciones del derecho
humanitario internacional, se han reprimido.

La potencia ocupante ha seguido transgrediendo el derecho internacional con las violaciones más graves que
existen, como la violación al derecho a la vida, a la seguridad y a la libertad de movimiento. El uso excesivo de
la fuerza y el aumento de las hostilidades han derivado en la muerte de miles de civiles y en el agravamiento de
una situación de emergencia humanitaria compleja que debe abordarse cuanto antes. 

Se reprimieron violentamente las protestas pacíficas de los palestinos, apoyados por activistas locales contra
los desalojos en Sheij Yarrah que se extendieron a otras partes de Jerusalén. La policía israelí ha permitido
incluso el paso de israelíes armados más allá de los puestos de control impuestos anteriormente, lo que ha
avivado la confrontación y ha intensificado intencionadamente la violencia.

La falta de rendición de cuentas ha hecho que los continuos ataques que las fuerzas de seguridad israelíes
llevan a cabo, como ejecuciones extrajudiciales, manifestaciones e investigación de dichos actos en los
asentamientos ocupados, queden impunes de manera general. 

Meezaan Center for Human Rights y Geneva International Centre for Justice condenamos con firmeza la expansión ilegal
y la represión de los derechos humanos cometida por las fuerzas israelíes contra palestinos y sirios. Instamos a que se
ponga fin de manera inmediata a todas las prácticas que ponen en peligro el derecho a la protesta, a la vida, a la seguridad
y a la libertad de movimiento.

HRC52. GICJ condena la expansión ilegal y la represión de los

derechos humanos contra palestinos y sirios

POR  JUANITA BELTRÁN  / GICJ
TRADUCCIÓN ISABEL GARCÍA AGUILAR / GICJ 

Acceso a la declaración en inglés aquí 

https://www.gicj.org/positions-opinons/gicj-positions-and-opinions/3351-gicj-urge-the-council-to-act-on-the-resolution-to-end-israeli-policies-and-occupation-2
https://www.gicj.org/positions-opinons/gicj-positions-and-opinions/3351-gicj-urge-the-council-to-act-on-the-resolution-to-end-israeli-policies-and-occupation-2







52.º periodo de sesiones del Consejo de Derechos Humanos



27 febrero – 4 abril de 2023



Tema 9. Debate general sobre la xenofobia, el racismo, la discriminación racial y la implementación de la
Declaración de Durban y el Programa de Acción



Declaración conjunta por International Youth and Student Movement for the United Nations (ISMUN) y

Ma’onah for Human Rights and Immigration



30 de marzo de 2023 



Señor presidente, ya que se acerca el 75 aniversario de la Declaración Universal, nos gustaría resaltar la
importancia de que la secretaría de la ONU y ACNUDH implementen de buena voluntad las resoluciones de la
ONU. Tanto tras el décimo como el 20 aniversario de la Declaración de Durban y del Programa de Acción, el
Consejo de Derechos Humanos sintió la necesidad de resaltar que el ACNUDH no ha apoyado estos
aniversarios. En octubre de 2022, el Consejo pidió al ACNUDH que implementase completamente lo que la
Asamblea General le había encomendado hacer para 2021, como una campaña de información pública y la
intensificación de la promoción del verdadero objetivo del DPAD. El programa específico de divulgación de la
DPAD que el Consejo decidió en 2021 se ha utilizado muy poco, especialmente en lo que concierne a corregir
la desinformación sobre el contenido real de la DPAD. A pesar de los reiterados llamamientos de los Estados
Miembro y de la sociedad civil, el ACNUDH se ha negado hasta ahora a publicar el Programa de actividades del
Decenio Internacional para los Afrodescendientes aprobado por la Asamblea General, debido a que el
ACNUDH no estaba de acuerdo con los dos primeros párrafos del Programa. Durante el 51.º periodo de
sesiones, el Consejo pidió formalmente al ACNUDH que publicase el Programa del Decenio en un folleto
simple para que pudiese difundirse ampliamente. Seguimos esperando que se implemente. 

HRC52. GICJ hace hincapié en la importancia de que la ONU y

ACNUDH implementen de buena voluntad las resoluciones de la

ONU

POR  FRIZIA  / GICJ
TRADUCCIÓN ISABEL GARCÍA AGUILAR / GICJ 

Acceso a la declaración en inglés aquí 

https://www.gicj.org/positions-opinons/gicj-positions-and-opinions/3356-gicj-stresses-the-importance-of-good-faith-implementation-of-un-resolutions-by-the-un-and-ohchr-2
https://www.gicj.org/positions-opinons/gicj-positions-and-opinions/3356-gicj-stresses-the-importance-of-good-faith-implementation-of-un-resolutions-by-the-un-and-ohchr-2







52.º periodo de sesiones del Consejo de Derechos Humanos



27 de febrero – 31 de marzo de 2023



Tema 10. Asistencia técnica y fomento de la capacidad: diálogo interactivo con el Alto Comisionado sobre los
hallazgos del informe del ACNUDH sobre la situación de los derechos humanos en Ucrania



31 de marzo de 2023



Declaración conjunta de Meezan Centre for Human Rights



Gracias, presidente, y nos gustaría agradecer al Alto Comisionado su informe. La Comisión de Investigación ha
calificado de crímenes de lesa humanidad a las violaciones cometidas en Ucrania. La dimensión y gravedad de
la guerra entre los dos países se ha hecho extremadamente evidente. 

Aunque ya ha pasado más de un año de la invasión, no para de aumentar la crudeza de la guerra, con múltiples
ejecuciones arbitrarias, deportaciones forzosas de miles de personas, episodios de violencia sexual y tortura, y
malos tratos a niños, además de la destrucción de ciudades enteras.

Una y otra vez, los Estados, la comunidad internacional y los mecanismos de la ONU ven como se ataca a los
más vulnerables. Como hemos aprendido de invasiones anteriores, no actuar significa ser cómplice. Los que
estamos en esta sala no podemos seguir sin actuar en esta guerra prolongada y destructiva. Tenemos que
actuar colectivamente de manera urgente para parar la guerra. Cada día, millones de personas sufren porque
los conflictos y guerras continúan en todo el mundo, ¿cuántas veces vamos a ver que las personas sufren antes
de conseguir la paz?

Meezan Centre for Human Rights y GICJ damos nuestro más sincero apoyo a las víctimas de esta guerra. La
Federación Rusa y Ucrania deben reunirse y negociar un plan de paz. Instamos a la comunidad internacional a
que ayude a financiar la Comisión de Investigación para que su mandato pueda llevarse a cabo de manera
efectiva.

HRC52. GICJ insta a la comunidad internacional a ayudar a la

Comisión de Investigación sobre Ucrania

POR BETHANY MORLEY  / GICJ
TRADUCCIÓN ISABEL GARCÍA AGUILAR / GICJ 

Acceso a la declaración en inglés aquí 

https://www.gicj.org/positions-opinons/gicj-positions-and-opinions/3358-gicj-urges-the-international-community-to-aid-the-commission-of-inquiry-in-ukraine-2
https://www.gicj.org/positions-opinons/gicj-positions-and-opinions/3358-gicj-urges-the-international-community-to-aid-the-commission-of-inquiry-in-ukraine-2


¿Quiénes Somos?
GICJ

Es una organización no gubernamental independiente e internacional sin fines de lucro
dedicada a la promoción y fortalecimiento del compromiso por los principios y normas de
derechos humanos. El GICJ tiene sus oficinas en Ginebra, Suiza y se rige por el Código Civil
suizo y sus estatutos. Basando su trabajo en las reglas y principios del Derecho Internacional,
el Derecho Internacional Humanitario y el Derecho Internacional de los Derechos Humanos,
el GICJ observa y documenta violaciones a los derechos humanos y busca justicia para las
víctimas a través de todos los medios legales disponibles.

Misión: 

La misión del GICJ es mejorar vidas enfrentando
violaciones y cualquier otra forma de violencia y
trato inhumano o degradante mediante el
fortalecimiento del respeto por los derechos
humanos; el refuerzo de la independecia de jueces
y abogados; la consolidación de los principios de
equidad y no discriminación; el afianzamiento del
imperio de la ley; la promoción de una cultura de
conciencia sobre los derechos humanos; y el
combate de la impunidad. 

Trabajo:

 El GICJ ha venido abordando temas de justicia y
rendición de cuentas desde que fue establecido. Las
Naciones Unidas y sus correspondientes mecanismos
de derechos humanos son clave en nuestro trabajo. El
GICJ participa extensamente en estos mecanismos,
en particular el Consejo de Derechos Humanos y el
Examen Periódico Universal. 

Red: el GICJ mantiene vínculos con varias ONGs, abogados y una vasta red dentro de la sociedad civil
alrededor del mundo. A través de estas vías, el GICJ puede recibir documentación y pruebas sobre abusos y
violaciones a derechos humanos a medida que ocurren en distintos países. El GICJ continúa acercando esta
información a los órganos pertinentes de la ONU a fin de obtener justicia para todas las víctimas.



Geneva International Centre for Justice  
        
 Información bancaria: PostFinanceNordring 83030 Bern, Suiza           

Número de cuenta: 12-188643-0

IBAN: CH02 0900 0000 1218 8643 0

Código Swift: POFICHBEXXX

Si tiene algún problema o desea realizar una donación
de otra manera, no dude en contactarnos en

 info@gicj.org

Su contribución es importante para la promoción y
protección de los Derechos Humanos. 

Desde su creación, el centro Geneva International Centre for Justice (GICJ) ha documentado violaciones de los derechos
humanos, y ha denunciado estos abusos ante el Consejo de Derechos Humanos de la ONU y otros organismos de derechos
humanos. 

Por favor, considere hacer una contribución al centro GICJ en cualquier momento. (Aquí)

 Puede donar cómodamente a través de PayPal o mediante transferencia bancaria utilizando la información que se muestra
a continuación. Lo invitamos a navegar por nuestra web para que pueda conocer más acerca de nuestro trabajo de defensa de
derechos humanos, y llevando a perpetradores ante la justicia. Le damos las gracias de antemano por su apoyo.

Haga una donación a GICJ 

Donaciones por transferencia bancaria: Donaciones a través de PayPal

Encuentranos en

https://www.instagram.com/geneva4justice/?hl=en
http://gicj.org/
https://www.paypal.com/donate/?cmd=_s-xclick&hosted_button_id=DDKX6AUDWVTUC
http://www.gicj.org/
https://twitter.com/Geneva4Justice?ref_src=twsrc%5Etfw%7Ctwcamp%5Eembeddedtimeline%7Ctwterm%5Eprofile%3AGeneva4Justice&ref_url=https%3A%2F%2Fwww.gicj.org%2F
https://www.facebook.com/Geneva4Justice/
https://www.gicj.org/positions-opinons/publications-spanish/1930-haga-una-donaci%C3%B3n-a-gicj
https://www.paypal.com/donate/?cmd=_s-xclick&hosted_button_id=DDKX6AUDWVTUC
http://www.gicj.org/

